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¡ADVERTENCIA!
¡Tensión peligrosa dentro del producto! No abrir. ¡Riesgo de descarga eléctrica! No contiene piezas que el
usuario pueda reparar. Solo personal cualificado debe reparar y mantener este producto.
Si el cable de alimentación está dañado, debe ser reemplazado por el fabricante o un servicio técnico
autorizado para evitar riesgos.
Este producto debe instalarse de acuerdo con la normativa local. Las baterías dañadas deben desecharse
correctamente. Para proteger el medio ambiente, deseche las baterías correctamente y de acuerdo con la
legislación local (puede obtener esta información de su distribuidor).

Dónde instalar el producto
- Coloque el dispositivo sobre una superficie plana, rígida y estable. No coloque el dispositivo sobre una
alfombra.
- No coloque el dispositivo sobre otro producto que pueda causar sobrecalentamiento (por ejemplo, un
receptor o amplificador).
- No coloque nada debajo del producto (por ejemplo, CD o revistas).

Ventilación adecuada
- Coloque el producto en un área bien ventilada para evitar el sobrecalentamiento. Para evitarlo, deje al
menos 10 cm de espacio por delante y por detrás del producto, y 5 cm a cada lado.
- Distancia mínima alrededor del dispositivo para una ventilación adecuada: 10 cm. No obstruya la
ventilación bloqueando las aberturas con objetos como periódicos, manteles, cortinas, etc.

No exponga el producto a altas temperaturas, humedad, agua ni polvo.
- El dispositivo está diseñado para usarse en un clima templado.
- El dispositivo no debe exponerse a goteos ni salpicaduras. No coloque objetos con líquidos, como jarrones,
sobre el dispositivo.
- Nunca coloque objetos con líquidos, como jarrones, cerca del dispositivo.
- No coloque ningún otro objeto que pueda dañarlo cerca del producto (por ejemplo, objetos que contengan
agua o velas encendidas).
- Nunca coloque llamas vivas, como velas encendidas, sobre el dispositivo.
Alimentation électrique

- Desenchufe el dispositivo si no lo va a utilizar durante un periodo prolongado.
- Si el cable de alimentación está dañado, debe ser reemplazado por el fabricante o un servicio técnico
autorizado para evitar riesgos.
- Este producto debe conectarse a una fuente de alimentación de 100-240 V ~ 50/60 Hz.
- El enchufe debe ser fácilmente accesible.
- El dispositivo debe conectarse a una toma de corriente con conexión a tierra.

- Para evitar una presión sonora excesiva y el riesgo de daños auditivos, no escuche el volumen
a un volumen alto durante periodos prolongados.

ADVERTENCIA
Un televisor podría caerse y causar lesiones corporales graves o la muerte. Muchas lesiones,
especialmente en niños, pueden evitarse tomando precauciones sencillas como:
–SIEMPRE utilice gabinetes, soportes o métodos de montaje recomendados por el fabricante del televisor.
–SIEMPRE utilice solo muebles que puedan sostener el televisor de forma segura.
–SIEMPRE asegúrese de que el televisor no sobresalga del borde del mueble que lo sostiene.
–SIEMPRE enseñe a los niños sobre los peligros de subirse a los muebles para alcanzar el televisor o sus
controles.
–SIEMPRE coloque los cables conectados al televisor de forma que no se puedan pisar, tirar ni jalar.
–NUNCA coloque un televisor en una ubicación inestable.
–NUNCA coloque el televisor sobre muebles altos (por ejemplo, armarios o estanterías) sin asegurar tanto el
mueble como el televisor a un soporte adecuado.
–NUNCA coloque el televisor sobre telas u otros materiales que puedan estar entre el televisor y el mueble
sobre el que se apoya.
–NUNCA coloque objetos que puedan incitar a los niños a subirse al televisor o al mueble sobre el que se
coloca (por ejemplo, juguetes o el control remoto).
Si se va a trasladar un televisor existente, se deben aplicar las mismas consideraciones mencionadas
anteriormente.
– Advierta a los niños sobre los peligros de subirse a los muebles para alcanzar el televisor o sus controles.
– Antes de trasladar el televisor a otra ubicación, tenga en cuenta y siga todas las siguientes instrucciones
de seguridad.
Cambiar ciertas piezas de su dispositivo puede ser peligroso. Asegúrese de contar con todas las
habilidades y herramientas necesarias para realizar reparaciones por su cuenta de forma segura. De
lo contrario, llame a un profesional certificado.

La presencia de sustancias peligrosas en los residuos eléctricos y electrónicos puede tener consecuencias
ambientales y para la salud durante su ciclo de reprocesamiento.
Por lo tanto, al final de su vida útil, este producto no debe desecharse con otros residuos no reciclables. Como
usuario final, usted desempeña un papel fundamental en la reutilización, el reciclaje y otras formas de
recuperación de este equipo eléctrico y electrónico. Las autoridades locales y los comercios minoristas han
implementado procedimientos específicos para la recogida y el reciclaje de este producto.
Debe utilizar los sistemas de recogida selectiva de residuos establecidos por sus autoridades locales.

DESECHO

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD SÍMBOLOS EN LA TELEVISIÓN

La ficha de información del producto conforme al reglamento europeo n.º 2019/2013 sobre 
etiquetado energético para pantallas electrónicas y televisores se puede encontrar en el 
código QR o en el siguiente enlace: https://eprel.ec.europa.eu/qr/2227472

HOJA DE INFORMACIÓN DEL PRODUCTO

Nota:
1. La clase de eficiencia energética se designa con letras que van de la A (muy eficiente) a la G (poco
eficiente).
2. El consumo del televisor se basa en 1000 horas de uso. El consumo real puede variar según el tiempo de
funcionamiento y la configuración de contraste o brillo.

● Antes de limpiar este producto, pulse el botón STANDBY para ponerlo en modo de
espera y espere unos minutos antes de desconectarlo.

● Limpie este producto con un paño suave y seco. No rocíe agua directamente sobre
el televisor, sino que aplique una pequeña cantidad de agua en una esquina del paño y
límpielo con la mayor suavidad posible. Nunca utilice líquidos de limpieza, ceras ni
productos químicos.

INSTRUCCIONES DE LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO.

● Nunca utilice alcohol, benceno, disolvente, líquido de limpieza ni otros productos químicos. No utilice
aire comprimido para eliminar el polvo.

● Si la superficie está muy sucia, límpiela con un paño humedecido con una solución suave de agua y
jabón, bien escurrido, y luego vuelva a secarla con un paño seco.

● Antes de volver a conectar el televisor, deje que la pantalla se seque por completo.

1 Esta marca indica que la unidad cumple con la Directiva Europea relativa a equipos de radio.

2 Este logotipo fijado al producto significa que el reciclaje de este dispositivo se enmarca en el marco de la Directiva 
2012/19/UE, de 4 de julio de 2012, sobre residuos de aparatos eléctricos y electrónicos (Directiva DEEE).

3 Este símbolo indica voltaje CC (sólo USB).
4 Este símbolo indica voltaje CA.

5 Este símbolo indica que las instrucciones de funcionamiento suministradas con el aparato contienen instrucciones 
importantes sobre el uso y el mantenimiento del aparato.

6 Este símbolo indica que dentro de esta unidad hay voltaje peligroso que puede provocar descarga eléctrica.
7 Este símbolo indica “Solo para uso en interiores”.
8 Equipo de clase II: Este símbolo indica que la unidad tiene doble aislamiento.
9 Sin cadmio

Para reducir el riesgo de incendio o
electrocución, no exponga este producto al agua,
lluvia o humedad. Para reducir el riesgo de
electrocución, no retire la carcasa ni el panel
trasero de este producto. En caso de fallo, solo
personal cualificado puede realizar la reparación.
Ninguna pieza interna puede ser reparada por el
usuario.

INFORMACIÓN SOBRE LICENCIAS

Se requiere una suscripción de transmisión de Netflix. La disponibilidad de 4K Ultra HD
depende de su plan, conexión a Internet, capacidades del dispositivo y disponibilidad de
contenido. www.netflix.com/TermsOfUse

• DVB y el logotipo de DVB son marcas comerciales de DVB Project.
• Los términos HDMI, HDMI High-Definition Multimedia Interface, imagen comercial de HDMI y los logotipos
de HDMI son marcas comerciales o marcas registradas de HDMI Licensing Administrator, Inc.
• Fabricado bajo licencia de Dolby Laboratories. Dolby, Dolby Audio y el símbolo de la doble D son marcas
registradas de Dolby Laboratories Licensing Corporation.

Requiere suscripción. Consulta los términos y condiciones en DisneyPlus.com. © 2025
Disney y sus afiliados.

LICENCIAS DE APLICACIONES DE STREAMING

DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD CE
Este dispositivo tipo televisor cumple con los requisitos esenciales y otras disposiciones
de las Directivas 2014/35/UE y 2014/30/UE, así como con la Directiva de equipos
radioeléctricos (RED) 2014/53/UE, que se implementó el 12 de junio de 2016. La
declaración de conformidad está disponible en el sitio web: https://mkg-
schneider.gms.fr/32A2

Le invitamos a visitar:
https://mkg-schneider.gms.fr/32A2
para más información sobre su televisor.

APRENDE MÁS

Contact sav@gms.fr

GUÍA DE INICIO RÁPIDO MODELO 32A2
ASEGÚRESE DE QUE TODOS LOS EQUIPOS Y EL CABLE DE ALIMENTACIÓN ESTÉN CORRECTAMENTE CONECTADOS Y DE QUE EL APARATO ESTÉ AJUSTADO AL MODO CORRECTO ANTES DE CUALQUIER MANIPULACIÓN.

Parámetros generales del producto Valor (declarado) Unidad

1.

Nombre o marca del proveedor SCHNEIDER

Dirección del proveedor
La Barre - La Grande Noue Route de 
Pernay - 37230 LUYNES

2. ID del modelo 32A2
3. Clase de eficiencia energética en modo SDR E
4 Consumo de energía en modo SDR 26 W
5 Clase de eficiencia energética (HDR) -
6 Consumo de energía en modo HDR - W
7 Consumo de energía en modo apagado N/A W
8 Consumo de energía en espera 0.2 W
9 Consumo de energía en modo fuera de línea 0.8 W
10 Categoría de pantalla electrónica Televisión
11 Relación de tamaño (X:Y) 16;9
12 Resolución de pantalla (H X V) 1366*768 pixels
13 Diagonal de la pantalla (cm) 80 cm
14 Diagonal de pantalla (pulgadas) 32 inch
15 Área visible de la pantalla 2730 cm2
16 Tecnología de paneles utilizada LCD
17 Ajuste automático de brillo (ABC) disponible No
18 Sensor de reconocimiento de voz disponible No
19 Sensor de presencia en la habitación disponible No
20 Frecuencia de actualización de imagen 60 Hz

21
Disponibilidad mínima garantizada de actualizaciones de 
software y firmware (a partir de la fecha de finalización de 

la venta)
8

22 Disponibilidad mínima garantizada de repuestos (a partir 
de la fecha de finalización de comercialización) 7

23 Soporte mínimo de producto garantizado 7
24 Duración mínima de la garantía general ofrecida por 

el proveedor 2

25 Tipo de energía Interno

Frecuencia de Wi-Fi (inalámbrica) 2400 – 2483,5 MHz

años
garantizar



TELEVISOR X 1
CONTROL REMOTO X 1
TRIBUNA X 1

6 Entrada de antenaAir 75 Ω*
7 Entrada de HDMI 1(ARC)/2/3
8 EntradaUSB1/2
9 Entrada CI (Common Interface)
10 Salidade audiopara auriculares

VESA

¿QUÉ HAY EN LA CAJA?
TRIBUNA X 1
TORNILLOS X 2
GUÍA RÁPIDA DEL USUARIO X 1

INSTALACIÓN Y CONEXIÓN DE LA BASE

③① ②

MURAL DE SOPORTE COMPATIBLE VESA

④

Utilice tornillos
estándar BM4*12 (4

tornillos, no incluidos)
para montar este

televisor

ASEGÚRESE DE QUE TODOEL EQUIPO Y EL ENCHUFE DE ALIMENTACIÓN ESTÉN
CORRECTAMENTE ENCHUFADOS Y QUE EL DISPOSITIVOESTÉ CONFIGURADO EN EL MODO
CORRECTO ANTES DE CUALQUIER TIPO DE MANIPULACIÓN.

Presione el botón SLEEP en el dispositivoo control remotopara encender el dispositivo(la luz se vuelveazul);
Presione esta tecla nuevamentepara apagar (modo de suspensión) el dispositivo(la luz se vuelve roja).

SELECCIONE EL PROGRAMA DESEADO
Presione la tecla CH+ para reproducir el siguiente canal.
Presione la tecla CH- para reproducir el canal anterior.
Pulse las teclas numéricasdel mandoa distancia directamentepara seleccionar el programadeseado.
CONTROLDE VOLUMEN
Presione el botón VOL+ o VOL para ajustar el nivelde volumenactual. Rango de ajuste disponible: 0-100.
CONTROLDE SILENCIO
Presione la tecla MUTE para silenciar el sonido, vuelvaa presionarla para volvera encender el sonido.
CONFIGURACIÓN DE LA FUENTE
Pulse el botón SOURCE del mando a distancia para visualizar la lista de fuentes.
Presione la tecla de navegaciónARRIBA y ABAJO para seleccionar la fuentede entrada deseada y, a
continuación, presione OK para confirmar la selección.
SINTONIZACIÓN DE AUDIO MÚLTIPLE
Pulse el botón MENU del mando a distancia y utilice las teclas de navegaciónpara seleccionar el idiomade
audio deseado.
NOTA: Para habilitaresta función,asegúrese de que el canal que está viendosea compatiblecon
varios idiomasde audio.
PANTALLA DE INFORMACIÓN
Pulse el botón INFO del mando a distancia para visualizar la informaciónactual del programa.
REPRODUCCIÓN DE MEDIOS
Inserte un dispositivode almacenamientoUSB en el puerto USB antes de realizar los siguientes pasos.
Pulse el botón SOURCE del mando a distancia para cambiar la unidad al modo USB.
Presione las teclas de navegación ARRIBA/ABAJO/IZQUIERDA/DERECHA para mover el cursor.
Pulse el botón ATRÁS para volvera la página anterior del menú.

CONTROL REMOTO USO BÁSICO

1 Toma de corriente alterna 100-240V
2 Entrada de Internet LAN RJ45
3 Salida de audio óptica
4 CVBS y entrada de audioL/R
5 Entrada de antenaSatélite S2 75 Ω*

CONEXIÓN A LA FUENTE DE ALIMENTACIÓN

⑤

PRIMERA INSTALACIÓN

CONEXIÓN DE RED INALÁMBRICA DISPONIBLE

1. Coloque el televisor plano sobre una mesa
(Precaución: Coloque una almohadilla de espuma debajo de la máquina para evitar arañazos).
2. Alinee las roscas de los tornillos en el soporte y la parte inferior del televisor (Figura 2)
3. Fije el soporte y la pantalla con los 6 tornillos suministrados. (Figura 3)
4. Apariencia de la vista trasera después de la instalación. (Figura 4)
5. Dormir: Para encender y apagar el televisor. 
Comentario:
- Desenchufe primero el enchufe de alimentación cuando instale o retire el soporte del televisor. Para evitar 
daños en el televisor, póngase en contacto con uno o más socios para obtener ayuda para instalar o quitar 
el soporte del televisor.

*Importante: Utilice un cable de antena de 75 Ω para eliminar las interferencias. El cable de la antena 
no debe estar cerca del cable de alimentación. Cuando utilice la televisión por cable, inserte el 
conector de antena de 75 Ω directamente en el tomacorriente de pared, que debe estar conectado a 
la antena comunitaria del edificio o a la antena del techo de la casa

Colgar el televisor en la pared
Advertencia: Para una instalación segura, siga estas instrucciones de seguridad:
• Compruebe que la naturaleza de la pared o tabique sea capaz de soportar el peso del 
televisor y del soporte de pared.
• Asegúrese de utilizar el tipo de taco adecuado según la naturaleza de la pared (hormigón, ladrillo, 
placa de yeso, baldosa de yeso, etc.). En caso de duda, busque asesoramiento profesional.
• Siga las instrucciones de instalación que vienen con el soporte de pared y utilice los tornillos 
recomendados por el fabricante.
• Instale el televisor en una pared vertical.
• Compruebe que el tendido de cables sea seguro para las personas 
(Tropiezo, caída).
● Utilice tornillos estándar BM8*15 (4 tornillos, no incluidos) para montar este televisor. El uso de 
diferentes tornillos del tipo especificado dañará el soporte de montaje en pared y anulará la 
garantía del producto.
● Póngase en contacto con un profesional para que le ayude a montar su televisor en la pared.
● No monte el televisor en la pared cuando esté encendido.
● Consulte las instrucciones de su soporte de montaje en pared.

1 PODER (ALIMENTACIÓN) Permite poner el dispositivo en modo de 
suspensión; Una segunda pulsación lo enciende.

2 ENTRADA (FUENTE) Le permite seleccionar la fuente deseada 
mediante entrada.

3 LLAVES (0-9) Permite ingresar información digital, 
como números de canal, etc.

4 GUIAR Inicie la guía del programa.

5 CH.LIST Para ver la lista de canales.

6 Personalizado en otra página.

7 (MENÚ) Le permite acceder al menú principal o 
Volver al menú anterior.

8 ►ǁ
Para iniciar/pausar la reproducción; 
Avance rápido; Retorno rápido.

9DIRECCIÓN/ OK Para navegar hacia arriba, hacia abajo, hacia la 
izquierda, el derecho y confirmar.

10  Para volver al menú anterior.

11 SALIDA Para salir de la interfaz o el menú actual.
12 (PÁGINA PRINCIPAL) Para ver la página de inicio.

13 VOL+/- Aumentar/disminuir el volumen.

14 CH +/- Permite leer el programa 
Siguiente/Anterior.

15 (MUDO) Permite silenciar el sonido.

16 SUBTÍTULOS Para seleccionar los subtítulos disponibles.

17 TEXTO Para activar/desactivar el teletexto.

18 INFO Le permite ver la información 
disponible del programa.

19 Para establecer un acceso directo a la 
aplicación.

20 Free Para ver videos gratis.

21 DEEZER Para lanzar Deezer directamente.

22 Área de contenido Seis botones dedicados para aplicaciones CSP.

El mando a distancia debe utilizarse dentro del alcance de recepción efectivo del 
televisor. Apunte el control remoto al receptor de infrarrojos del televisor y 
asegúrese de que no haya obstáculos en el medio. Su distancia normal de 
funcionamiento se reducirá mediante la luz solar directa o la luz de la lámpara. 
Tenga cuidado al utilizar el mando a distancia. No lo deje caer, no lo pise ni lo 
exponga a líquidos.
Nota: Los símbolos y la posición de los controles remotos pueden variar según el 
modelo.
Preparación del mando a distancia
Inserte dos pilas AAA en el control remoto de acuerdo con los símbolos de 
polaridad (+/-) indicados. (Pilas no incluidas)
No se deben mezclar diferentes tipos de baterías o baterías nuevas y usadas. 
Las baterías deben instalarse de manera polar. Las baterías usadas deben 
retirarse del producto. Las baterías deben desecharse de manera segura. 
Colóquelos en los contenedores de recolección provistos (consulte con su 
minorista) para proteger el medio ambiente.
Advertencia: Las baterías no deben exponerse a un calor excesivo, como el del 
sol, el fuego o de origen similar.

1. STANDBY: Le permite poner el dispositivo en modo de espera, una segunda pulsación lo 
enciende.
2. Sensor de control remoto / indicador de energía: en modo de espera, la luz indicadora es roja; 
Cuando se ilumina, la luz es azul

Búsqueda de canales
Búsqueda automática de canales
Configuración > Búsqueda automática de canales
> Nota: Antes de seleccionar la búsqueda automática 
de canales, puede tocar > Configuración > Búsqueda 
automática de > canales, presionar el botón OK en el 
submenú, seleccionar Cambiar configuración y 
presionar el botón OK para seleccionar Satélite, 
Antena o Cable.

Muestra la lista de canales favoritos 
Lista de canales
Cuando vea la televisión en vivo, presione la 
tecla en el control remoto para que aparezca 
el menú de la lista de fuentes

Favoris
Agrega canales a tu lista de "Favoritos". 
Pulse la tecla (OK) para visualizar la lista de
canales. Aparece en el lado derecho de la 
pantalla.
Presione y (OK) para seleccionar su canal 
favorito.
para seleccionar tu canal favorito. y elige Agregar 
a favoritos, aparecerá un ícono de corazón junto a 
tu canal favorito

Asegúrese de tener el SSID y la contraseña para conectarse al router inalámbrico antes de iniciar la 
conexión. Conexión a una red inalámbrica

> Configuración > red > Configuración de la red
You can set the TV network by selecting Setup and pressing the to enter the submenu.

Tipo de conexión Elija una conexión a una red inalámbrica para acceder a Internet. 
Actualizar Para actualizar la lista de redes inalámbricas.
Configuración avanzada Para configurar los ajustes avanzados de la red inalámbrica para el televisor. 
Agregar Puede agregar una red inalámbrica.
Comentario:
Si no se encuentra ningún enrutador inalámbrico, seleccione Agregar e ingrese el nombre de la red en el 
campo SSID.
Si no se encuentra ningún enrutador inalámbrico, seleccione Actualizar.

GUÍA DE INICIO RÁPIDO MODELO 32A2
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